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Ильин А. Л. 

ЕПИСКОП ЗИГМУНТ ЛОЗИНСКИЙ - 

БИБЛИОФИЛ 

Первый пинский католический епископ Зигмунт Лозинский (1870-1932) оставил 
яркий след в истории Полесья. Недаром в настоящее время уже завершается процесс 
причисления к лику блаженных этой светлой личности и истинного пастыря. 

Родился в образованной шляхетской семье. Отец Владислав Лозинский - «инженер, 
участник восстания в 1863 году, владелец имения в Обидове [под Новог- рудком - А.И.], 
всесторонне талантливый человек, свободное время посвящал живописи, научному 
литераторству и написанию статей «Gazety Rolniczej» и «Lowcy Polskiego» [1, s. 6]. 
Огромное влияние на формирование личности Зиг- мунта оказал его родной дядя, 
преподаватель Санкт-Петербургской духовной католической семинарии, ксёндз 
Витольд Чечот (1846-1929), который опекал молодого человека во время учёбы того в 
Санкт-Петербурге. Дядя до посвящения в сан был довольно известным композитором и 
пианистом, а будучи профессором теологии, написал с десяток книжек по религиозной 
тематике. Интересно, что он в 1911 году издал книгу, посвященную белорусскому 
вопросу. Возможно, именно Витольд Чечот привил племяннику любовь к книге. 
Зигмунт получил также прекрасное образование: закончил Варшавскую классическую 
гимназию, католическую Санкт-Петербургскую Духовную Академию, учился в
Папском библейском институте в Риме. 

До революции он читал лекции в Санкт-Петербургской духовной академии. Даже 
будучи бискупом, Зигмунт Лозинский преподавал Священное Писание им созданной в 
1925 году Пинской высшей духовной семинарии. Кроме того, °н был автором 
многочисленных теологических трудов, издал следующие книги: 

О Msza sw. w obrz^dku wschodnim grecko-slowianskim. Петроград, 1916; 
) Chrzescijanska milosc Ojczyzny і praca narodowa. Гнезно, 1919; 
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3) Swi^ty rozaniec. Пинск, 1921; 
4) Vademecum jubileuszowe. Пинск, 1926; 
5) Rozwazania majowe dla duchowienstwa. Познань, 1927; 
6) Intronizacja Najslodszego Serca Pana Jezusa. Пинск, 1928; 
7) Chwala Panu. Пинск, 1931; 
8) Modlitwy do wspolnego odmawiania w diecezji Pinskiej. Пинск, 1932. 
Преподавательская работа и научная деятельность требовали энциклопеди- ческих 

знаний и отличной теологической подготовки. Для этого требовалась лив ная 
библиотека, в первую очередь из богословских книг. Думается, что свою библиотеку 
Зигмунт Лозинский начал собирать ещё в Санкт-Петербурге. Поскольку в Пинске с 
бискупом жил до самой своей смерти его дядя Витольд Чечот, то можно предположить, 
что и библиотека последнего влилась в книжное собрание племянника. Отметим, что 
бискуп был полиглотом. Он знал 12 языков: польский, немецкий, французский, 
итальянский, латинский, древнегреческий, древнееврейский, литовский, латышский, 
русский, украинский и белорусский (был иЛ циатором первого богослужения в 
католическом костёле на белорусском языке). Поэтому в его библиотеке были книги на 
всех этих языках. 

Первое известное нам упоминание о библиотеке Зигмунта Лозинского находим в 
отчете [2, л. 4] за 1934-1935 годы библиотеки Пинской высшей духовной семи! нарии: 
«Закончена такая библиотечная работа, как каталогизация наследства умершего 
Ксёндза Бискупа Лозинского, которое составляет 6762 номера. Это книжное собрание 
находится в специальном зале Лозинского, украшенном бюстом Бискупа [наверно, 
работа известного полесского скульптора Бальбины Свитич-Видацкой. - А. И.]. Все эти 
книги записаны также в большом библиотечном каталоге». Во время работы в 
Национальной библиотеке Беларуси мне случайно попалась книга из книжного 
собрания Зигмунта Лозинского - альманах минского поэта Адама Пень- кевича 
(1799-1879) «Bojan», выданный в 1838 году в Вильне. Адам Пенькевич! известный 
любитель полесской культуры, и, думается, выбор бискупом такой реДв кой и дорогой 
книги не случаен: он интересовался историей и культурой Полесья. 

У Зигмунта Лозинского был в Пинской семинарии соратник-библиофил, пр(ж 
фессор Винцент Гербатовский (1870-1943), богатая библиотека которого насчИІ 
тывала свыше 8200 книг. «Среди них находится около 400 древних изданий, таи же 
несколько инкунабул. Все книги в очень хорошем состоянии, в значительной части 
переплетены. Отметим среди них ценные издания отцов церкви Амброзия» Афанасия, 
Юстина, Дионисия, Иоанна Хризостома, средневековых теологов ка! Бонавентура, а 
также писателей Salmerona, Patawjusza, Azpilcuety, Bellarminal Natalisa, Gawantego, с 
новых Kleutgena и т. п. Кроме теологии много есть ... философии и, между прочим, 
основные произведения Ueberwaga и Foerbesa. Из польских писателей имеются 
Кромер, Соколовский, Гурский, Ленгих, Ворони! и, конечно, целое множество новых» 
[2, л. 4]. 
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Можно предположить, что библиотека Зигмунта Лозинского была более ценной 
чем библиотека Гербатовского, так как у бискупа было больше материальных 
возможностей, а также имелось много агентов и консультантов по покупке книг в 
разных странах Европы. Отметим, что ксёндз Гербатовский по примеру учителя свою 
библиотеку подарил семинарской библиотеке. В 1940 году, когда советские власти 
вывозили из Пинска семинарскую библиотеку, в различных документах отмечалось 
наличие рукописного фонда и полного собрания сочинений Вольтера на французском 
языке. Скорее всего всё это - именно из библиотеки Зигмунта Лозинского. Бискуп был 
как отец для воспитанников Пинской семинарии. Он по-отечески заботился об их 
дальнейшей судьбе, а наиболее талантливых и способных воспитанников, а также 
молодых преподавателей семинарии отправлял для продолжения учёбы и написания 
диссертаций по богословию во всемирно известные католические учебные заведения 
Рима: Алексея Петрани (1900—1977), Вацлава Оношко (1899-1966), Эдварда Юневича 
(1894-1989), Антони Ройко и др., которые по его заданию рыскали в римских 
букинистических магазинах в поисках редких книг, подписывали бискупа на 
итальянские и ватиканские католические газеты и журналы. Например, Эдвард Юневич 
пишет прелату из Рима 5 июня 1929 года: «(...) поищу также «RaccoltQ», возможно, 
найду в каком-то другом книжном магазине» [3, л. 16]. А в следующем письме от 26 
июня читаем: «Подписку за «Alma Roma» оплатил» [3, л. 29]. Бискуп постоянно 
высылал деньги в Рим своим агентам, чтобы они выполняли его поручения по 
пополнению библиотеки. Он постоянно заботился также и о семинарской библиотеке. 

Зигмунт Лозинский интересовался вопросами церковной унии и восточной 
обрядности. Дружил со знаменитым униатским митрополитом Андреем Шеп- тицким 
(1865-1944), обменивался с ним книгами и рукописями. То же, возможно, происходило и 
с другими библиофилами. 

Какова же судьба библиотеки Зигмунта Лозинского? Она полностью связана с 
судьбой пинской семинарской библиотеки, частью которой стала после смерти бискупа. 
Библиотека семинарии в 1939 году насчитывала около 42000 томов. Секретарь 
Пинского обкома КП(б)Б Авксентий Минченко сообщал секретарю ЦК КП(б)Б 
Пантелеймону Пономаренко 15 октября 1940 года: «Центральный антирелигиозный 
музей прислал своего работника, которому тов. Старикович Разрешил вывезти 33 тыс. 
томов книг. Оставшаяся литература находится около 4 тыс. томов в городском 
парткабинете в неразобранном виде, 1 тыс. томов в Пинском музее и 2 тыс. в городской 
библиотеке» [4, с. 10]. Автор статьи лично вйдел книги из библиотеки Гербатовского в 
Пинском музее и в Государствен- н°м архиве Брестской области. Выскажем версию, что 
2 тысячи книг из Пинс- Кои г°родской библиотеки попали вначале в Пинский архив, 
откуда их передали в Брестский областной архив. Отметим, что сейчас в Брестском 
архиве, как и 
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в Пинском музее, не более чем по пятьдесят КИНГ из семинарской библиотеки. 
 Почему так мало сохранилось книг? Думается, некоторые книги были сразу 
уничтожены как буржуазные и антисоциалистические. Часть книг растащило на- 
Селение. Так, у брестского историка Александра Вабищевича была книга из биб-
лиотеки Зигмунта Лозинского: Skarbek Fryderyk „Dzieje Ksiеstwa Warszawskіеgo” 
(Warszawа, 1880-1890), которую он подарил областной бібліотеке на её семи- 
десятилетие. Основная часть книг погибла или вывезена во время Велікой Оте- 
сественной войны. Книги из Пинского городского парткабинета, на наш взгляд,  
попали в Национальную библиотеку Беларуси. Сколько их осталось. Трудно 
сказать. Книги, вывезенные в Россию, по некоторым сведениям, попали в Ис- 
торическую библиотеку (Москва) [5, с. 24], библиотеку Российской академии 
наук (Санкт-Петербург), возможно, и в другие. Будем надеяться, что со временем  
судьба библиотеки Зигмунта Лозинского определится более точно. 
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